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Introduction

With the new Salon Geometricks 8-in-1 you can create a new look for
every occasion.The 8-in-1 offers unlimited versatility in hairstyling.

You can visit our website at www.philips.com for more information
about this product or any other Philips product.

General description

A Brush
B Small curling attachment
C Spiral
D Large curling attachment
E Crimping/straightening attachment
F Crimping/straightening plates
G Handle
H Storage pouch
I Hair clips

Important

Read these instructions for use carefully before using the appliance and
save them for future reference.

◗ Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to
the local mains voltage before you connect the appliance.

◗ Check the condition of the mains cord regularly. Do not use the
appliance if the plug, the cord or the appliance itself is damaged.

◗ If the mains cord is damaged, it must be replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or similarly qualified persons
in order to avoid a hazard.

◗ Keep this appliance away from water! Do not use this product
near or over water contained in baths, washbasins, sinks etc.
When used in a bathroom, unplug the appliance after use since
the proximity of water presents a risk.

◗ For additional protection, we advise you to install a residual
current device (RCD) with a rated residual operating current not
exceeding 30mA in the electrical circuit supplying the bathroom.
Ask your installer for advice.
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◗ Do not connect the handle to the mains without attaching an
attachment first. Make sure the attachment is properly fixed to
the handle before you put the plug in the wall socket.

◗ Keep the attachments clean and free of dust, dirt, styling spray
and gel. Never use the appliance in combination with styling
mousse, styling spray, gel etc.

◗ The attachments have a ceramic coating.This coating will wear in
the course of time.When this happens, the appliance will still
function normally.

◗ The ceramic-coated parts of the attachments will become hot
during use. Prevent contact with the skin. Do not allow the mains
cord to touch any hot parts.

◗ Keep the appliance out of the reach of children.
◗ Only use the appliance on dry or damp hair.
◗ Always unplug the appliance after use.
◗ Wait until the appliance has cooled down before storing it.
◗ Do not wind the mains cord round the appliance.

Preparing for use

◗ Before you start styling, comb or brush the hair so that it is
untangled and smooth.

Connecting the attachments

1 Insert one of the attachments into the handle. Make sure that the
stand is pointing downwards (fig. 1).

2 Turn the locking ring on the handle to the right until the bold
arrow on the locking ring is in line with the arrow on the handle.
The attachment is now securely fixed to the handle (fig. 2).

◗ Follow this procedure for all attachments.To detach the
attachments, turn the locking ring to the left and pull the
attachment out of the handle.

Unplug the appliance when you remove an attachment after or 
during styling.Avoid touching the metal and ceramic parts of the 
attachment, as they are hot.
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Using the appliance

With the Salon Geometricks 8-in-1 you can create tight curls, large
curls, waves, ringlets, crimps and a sleek look.

1 After having connected the attachment to the handle, place the
appliance on the stand of the attachment and put the mains plug
in the wall socket.The pilot light goes on and the appliance starts
heating up (fig. 3).

2 Start styling when the ready dot on the attachment changes
colour (fig. 4).

3 When using one of the curling attachments or the brush
attachment, always make sure the end of the lock is wound in the
required direction.

4 How long you have to keep the styler in your hair depends on
the thickness of your hair. If you have fine hair, 5 seconds will be
long enough for a good result. Leave the styler in your hair longer
(max. 10 seconds) if your hair is thicker.

Large or tight curls

1 Connect the large or small curling attachment to the handle.
Make sure that the stand is pointing downwards.

2 Take a lock of hair, open the clip by pressing the lever and place
the lock between the barrel and the clip (fig. 5).

3 Release the lever and slide the barrel to the end of the lock.Then
wind the lock round the barrel.

Make sure that the end of the lock is wound in the required direction.

4 Open the clip after 5 to 10 seconds and remove the barrel from
the hair. Let the curls cool down before combing, brushing or
finger-combing the hair into its final style.

◗ You can comb the curls with your fingers to add volume.
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Waves

Prevent the brush from getting tangled in the hair in the following 
way:

- Do not put too much hair in one lock.
- Do not wind a lock of hair more than twice round the brush.
- When unwinding a lock of hair, make sure that you hold the brush

away from the underlying hair.

1 Connect the small curling attachment to the handle and slide the
brush onto the curling attachment.

2 Take a lock of hair and wind it round the brush (fig. 6).

3 Remove the brush from your hair after 5 to 10 seconds. Let the
waves cool down before combing, brushing or finger-combing the
hair into its final style.`

Ringlets

1 Connect the spiral attachment to the handle. Make sure that the
stand is pointing downwards.

2 Take a lock of hair, open the clip by pressing the lever and place
the lock between the barrel and the clip (fig. 7).

3 Release the lever and slide the barrel to the end of the lock.
Then wind the lock round the barrel following the spiral profile.
Make sure that the end of the lock is wound in the required
direction.

4 Open the clip after 5 to 10 seconds and remove the barrel from
the hair. Let the ringlets cool down before combing, brushing or
finger-combing the hair into its final style.
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Crimps

1 Connect the crimping/straightening attachment with crimping
plates to the handle (fig. 8).

2 Take a lock of hair (max. 5 to 6 cm wide), open the attachment by
pressing the lever and place the lock between the plates of the
crimping/straightening attachment. Start crimping at the roots 
(fig. 9).

3 Keep the plates locked for 5 to 10 seconds.

4 Open the attachment by pressing the lever and place a lower
section of the same lock of hair between the plates. Make sure
there is an overlap. Repeat this process until you have reached
the end of the lock.

5 Let the crimps cool down. Do not brush or comb the crimps, as
this would ruin them.

The waves, curls and crimps will disappear if your hair gets wet (for
instance when you wash it).You can also use the straightening plates to
make them disappear.

Sleek look

1 Open the crimping/straightening attachment. Remove the plates
one by one by grabbing their cool tips and pulling them out of
the attachment (fig. 10).

2 Turn the plates round and slide them back into the attachment
(fig. 11).

Make sure that the edges of the plates are inserted properly into the 
grooves.

3 You have now turned the crimping attachment into a
straightening attachment. Connect the attachment to the handle
and follow the same procedure as for creating crimps.You can
also straighten the hair by slowly sliding the straightening
attachment down the lock.
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4 Let the sleek hair cool down before combing or brushing the
hair.

Cleaning

Always unplug the appliance before cleaning it.

Never rinse the appliance with water.

◗ Place the styler on the stand of the attachment in a safe place and
let it cool down.

◗ Clean the appliance and the attachments with a small brush or a
dry cloth.

Storage

Always unplug the appliance before storing it.

◗ Place the styler on the stand of the attachment in a safe place and
let it cool down.

◗ Do not wind the mains cord round the appliance.

Replacement

If the mains cord is damaged, it must be replaced by Philips, a service
centre authorised by Philips or similarly qualified persons in order to
avoid a hazard.

Always return the appliance to a service centre authorised by Philips
for examination or repair. Repair by unqualified people could cause an
extremely hazardous situation for the user.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem, please visit the Philips
website at www.philips.com or contact the Philips Customer Care
Centre in your country (you will find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer Care Centre in
your country, turn to your local Philips dealer or contact the Service
Department of Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.
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Solution

Perhaps there is a power failure or the
socket is not live.

Check if the power supply is working.
If it is, check whether the socket is live
by plugging in another appliance.

Perhaps the appliance overheated and
switched itself off.

Unplug the appliance and let it cool
down for a few minutes.

Make sure that the voltage indicated
on the appliance corresponds to the
local mains voltage.

Perhaps the mains cord of the
appliance is damaged.

The mains cord must be replaced by
Philips, a service centre authorised by
Philips or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

Perhaps you didn't let the appliance
heat up long enough.

Let the appliance heat up until the
ready dot has changed colour.

Perhaps you wound too much hair
round the barrel or put too much hair
between the plates.

Problem

The appliance does not work at all.

The styling results are not what you
expected.

Troubleshooting

If problems should arise with your styler and you are unable to solve
them by means of the troubleshooting guide below, please contact a
Philips service centre or the Philips Customer Care Centre in your
country.
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Solution

When using the curling attachments
or the slide-on brush, do not make the
locks too thick.The thinner the lock of
hair, the tighter the curl will be.When
using the crimping/straightening
attachment, make sure the locks are
no wider than 5 to 6 cm for a good
result.

Perhaps you didn't leave the styling
attachment in your hair long enough.

Keep the styler in your hair for 5 to 
10 seconds, depending on the
thickness of your hair.

Problem

ENGLISH



Pendahuluan

Dengan Salon Geometricks 8 dalam 1 yang baru, anda boleh mencipta
gaya baru untuk setiap tujuan. Pendandan 8 dalam 1 ini menawarkan
pendandanan serba boleh yang tidak terhingga.

Anda boleh mengunjungi laman web kami di www.philips.com untuk
mendapatkan maklumat lanjut tentang produk ini atau mana-mana
produk Philips yang lain.

Perihalan umum

A Berus
B Alat sambung pengeriting kecil
C Pelingkar
D Alat sambung pengeriting besar
E Alat sambung pengetak/pelurus
F Plat pengetak/pelurus
G Tangkai
H Dompet penyimpanan
I Sepit rambut

Penting

Baca arahan penggunaan ini dengan teliti sebelum menggunakan
perkakas dan simpankannya sebagai rujukan masa depan.

◗ Periksa sama ada voltan yang dinyatakan pada perkakas sepadan
dengan voltan sesalur tempatan sebelum anda menyambungkan
perkakas.

◗ Periksa keadaan kord sesalur dengan kerap. Jangan gunakan
perkakas jika plag, kord atau perkakas itu sendiri rosak.

◗ Jika kord sesalur rosak, ia mesti digantikan oleh Philips, atau pusat
servis yang disahkan oleh Philips, atau orang dengan kelayakan
seumpamanya, untuk mengelakkan bahaya.

◗ Jauhkan perkakas ini dari air! Jangan gunakan produk ini
berhampiran air atau di atas air yang tertakung di dalam tab
mandi, besen basuh, sink dan sebagainya.Apabila menggunakannya
di bilik mandi, cabutkan plag perkakas selepas digunakan kerana
air yang berhampiran merupakan risiko.
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◗ Untuk perlindungan tambahan, kami nasihatkan anda memasang
peranti penguji arus baki (RCD) dengan kadar arus pengoperasian
baki terkadar tidak melebihi 30mA di dalam litar elektrik yang
membekalkan kuasa ke bilik air. Mintalah nasihat pemasang anda.

◗ Jangan sambungkan tangkai dengan sesalur tanpa memasang alat
sambung terlebih dahulu. Pastikan alat sambung terpasang dengan
betul pada tangkai sebelum anda memasukkan plag ke dalam
soket dinding.

◗ Pastikan alat sambung bersih daripada habuk, kotoran, semburan
pendandan dan gel. Jangan sekali-kali gunakan perkakas bersama-
sama mus pendandan, semburan pendandan, gel dan sebagainya.

◗ Alat sambung disaluti seramik. Salutan ini akan haus selepas
beberapa lama.Apabila ini berlaku, perkakas masih akan berfungsi
seperti biasa.

◗ Bahagian alat sambung bersalut seramik akan menjadi panas
semasa digunakan. Elakkan daripada tersentuh kulit. Jangan
biarkan kord sesalur tersentuh mana-mana bahagian panas.

◗ Jauhkan perkakas daripada capaian kanak-kanak.
◗ Gunakan perkakas hanya pada rambut yang kering atau lembap.
◗ Cabutkan plag perkakas setiap kali selepas menggunakannya.
◗ Tunggu sehingga perkakas sejuk sebelum menyimpannya.
◗ Jangan lilitkan kord sesalur di sekeliling perkakas.

Bersedia untuk menggunakannya

◗ Sebelum anda mula mendandan, sikat atau berus rambut supaya ia
rapi dan tidak kusut.

Memasang alat sambung

1 Sisipkan alat sambung ke dalam tangkai. Pastikan diriannya
menghala ke bawah (rajah 1).

2 Putarkan gelang kunci pada tangkai ke kanan sehingga anak panah
tebal pada gelang kunci sejajar dengan anak panah pada tangkai.
Alat sambung kini sudah terpasang rapi pada tangkainya (rajah 2).
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◗ Ikuti prosedur ini bagi semua alat sambung. Untuk menanggalkan
alat sambung, putarkan gelang kunci ke kiri dan cabutkan alat
sambung daripada tangkainya.

Cabutkan plag perkakas apabila anda menanggalkan alat sambung 
selepas atau semasa mendandan. Elakkan daripada menyentuh 
bahagian logam dan seramik alat sambung, kerana bahagian-bahagian 
ini panas.

Menggunakan perkakas

Dengan Salon Geometricks 8 dalam 1, anda boleh menggayakan keriting
halus, keriting besar, alun, gelung jurai, ketak dan rambut yang lurus.

1 Selepas memasangkan alat sambung pada tangkai, letakkan
perkakas di atas dirian alat sambung dan masukkan plag sesalur ke
dalam soket dinding. Lampu pandu menyala dan perkakas mula
menjadi panas (rajah 3).

2 Mula mendandan apabila titik sedia pada alat sambung berubah
warna (rajah 4).

3 Apabila menggunakan alat sambung pengeriting atau berus,
pastikan hujung rambut sentiasa dililitkan mengikut arah yang
dikehendaki.

4 Jangka masa anda perlu membiarkan alat pendandan pada rambut
bergantung pada ketebalan rambut anda. Jika rambut anda halus,
5 saat mencukupi untuk mendapatkan hasil yang baik. Biarkan alat
pendandan lebih lama pada rambut anda (maks. 10 saat) jika
rambut anda lebih tebal.

Keriting besar atau halus

1 Pasangkan alat sambung pengeriting besar atau kecil pada tangkai.
Pastikan diriannya menghala ke bawah.

2 Ambil segelung rambut, bukakan sepit dengan menekan tuil
kemudian selitkan rambut di antara laras dengan sepit (rajah 5).
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3 Lepaskan tuil dan luncurkan laras ke hujung rambut. Kemudian
lilitkan rambut di sekeliling laras.

Pastikan hujung rambut dililitkan mengikut arah yang dikehendaki.

4 Bukakan sepit selepas 5 hingga 10 saat dan keluarkan laras
daripada rambut. Biarkan rambut sejuk sebelum menyikat,
memberus atau menguraikannya dengan jari untuk mendandankan
gaya yang dikehendaki.

◗ Anda boleh melalukan jari-jari anda di antara rambut yang keriting
untuk mengembangkannya.

Alun

Elakkan berus daripada tersangkut pada rambut dengan cara yang 
berikut:

- Jangan ambil terlalu banyak rambut dalam satu gelungan.
- Jangan lilitkan rambut lebih daripada dua kali di sekeliling berus.
- Semasa membuka lilitan rambut, pastikan anda memegang berus

jauh dari rambut di bawahnya.

1 Pasangkan alat sambung pengeriting kecil pada tangkai dan
luncurkan berus pada alat sambung pengeriting.

2 Ambil segelung rambut dan lilitkannya di sekeliling berus (rajah 6).

3 Keluarkan berus daripada rambut anda selepas 5 hingga 10 saat.
Biarkan alun sejuk sebelum menyikat, memberus atau
menguraikannya dengan jari untuk mendandankan gaya yang
dikehendaki.

Gelung jurai

1 Pasangkan alat sambung pelingkar pada tangkai. Pastikan diriannya
menghala ke bawah.

2 Ambil segelung rambut, bukakan sepit dengan menekan tuil
kemudian selitkan rambut di antara laras dengan sepit (rajah 7).
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3 Lepaskan tuil dan luncurkan laras ke hujung rambut. Kemudian
lilitkan rambut di sekeliling laras mengikut bentuk pelingkar.
Pastikan hujung rambut dililitkan mengikut arah yang dikehendaki.

4 Bukakan sepit selepas 5 hingga 10 saat dan keluarkan laras
daripada rambut. Biarkan gelung jurai sejuk sebelum menyikat,
memberus atau menguraikannya dengan jari untuk mendandankan
gaya yang dikehendaki.

Ketak

1 Pasangkan alat sambung pengetak/pelurus dengan plat pengetak
pada tangkai (rajah 8).

2 Ambil segelung rambut (kira-kira 5 hingga 6 cm lebar), bukakan
alat sambung dengan menekan tuil kemudian selitkan rambut di
antara plat alat sambung pengetak/pelurus. Mula mengetak
daripada akar rambut (rajah 9).

3 Biarkan plat terkunci selama 5 hingga 10 saat.

4 Bukakan alat sambung dengan menekan tuil kemudian selitkan
bahagian lebih rendah gelungan rambut yang sama di antara plat.
Pastikan ia bertindan. Ulangi proses ini sehingga anda sampai ke
hujung rambut.

5 Biarkan rambut sejuk. Jangan berus atau sikat rambut kerana ini
akan merosakkan ketak pada rambut.

Alun, keriting dan ketak akan hilang jika rambut anda menjadi basah
(misalnya apabila anda membasuh rambut).Anda boleh juga
menggunakan plat pelurus untuk menghilangkannya.

Rambut lurus

1 Bukakan alat sambung pengetak/pelurus. Keluarkan plat satu demi
satu dengan memegang hujungnya yang sejuk dan
mencabutkannya daripada alat sambung (rajah 10).
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2 Terbalikkan plat dan luncurkannya kembali ke dalam alat sambung
(rajah 11).

Pastikan pinggir plat disisipkan dengan betul ke dalam alur.

3 Anda kini telah menukarkan alat sambung pengetak menjadi alat
sambung pelurus. Pasangkan alat sambung pada tangkai dan ikuti
prosedur yang sama untuk mengetakkan rambut.Anda juga boleh
meluruskan rambut dengan meluncurkan alat tambah pelurus
perlahan-lahan menuruni rambut.

4 Biarkan rambut yang lurus sejuk sebelum menyikat atau
memberus rambut.

Membersihkan

Cabutkan plag perkakas setiap kali sebelum membersihkannya.

Jangan sekali-kali bilaskan perkakas dengan air.

◗ Letakkan alat pendandan di atas dirian alat sambung dan di
tempat yang selamat kemudian biarkan sejuk.

◗ Bersihkan perkakas dan alat sambung dengan berus kecil atau kain
kering.

Penyimpanan

Cabutkan plag perkakas setiap kali sebelum menyimpannya.

◗ Letakkan alat pendandan di atas dirian alat sambung dan di
tempat yang selamat kemudian biarkan sejuk.

◗ Jangan lilitkan kord sesalur di sekeliling perkakas.

Penggantian

Jika kord sesalur rosak, ia mesti digantikan oleh Philips, atau pusat servis
yang disahkan oleh Philips, atau orang dengan kelayakan seumpamanya,
untuk mengelakkan bahaya.

Kembalikan perkakas kepada pusat servis yang disahkan oleh Philips
untuk diperiksa atau dibaiki. Pembaikan oleh orang yang tidak layak
boleh menimbulkan situasi yang teramat berbahaya bagi pengguna.

BAHASA MELAYU
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Jaminan & servis

Jika anda memerlukan maklumat atau menghadapi masalah, sila kunjungi
laman web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan
Pelanggan Philips di negara anda (anda boleh mendapatkan nombor
telefonnya di dalam risalah jaminan sedunia). Jika tiada Pusat Layanan
Pelanggan di negara anda, hubungi wakil pengedar Philips tempatan atau
Jabatan Servis Syarikat Peralatan Domestik Philips dan Penjagaan
Peribadi BV.
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Penyelesaian

Mungkin bekalan elektrik terputus atau
soket tidak hidup.

Periksa sama ada terdapat bekalan
elektrik. Jika ada, periksa sama ada
soket hidup dengan
menyambungkannya dengan perkakas
lain.

Mungkin perkakas menjadi terlampau
panas dan mati kuasa dengan sendiri.

Cabutkan plag perkakas dan biarkan
sejuk selama beberapa minit.

Pastikan voltan yang dinyatakan pada
perkakas sepadan dengan voltan
sesalur tempatan.

Mungkin kord sesalur perkakas rosak.

Kord sesalur mesti digantikan oleh
Philips, atau pusat servis yang disahkan
oleh Philips, atau orang dengan
kelayakan seumpamanya, untuk
mengelakkan bahaya.

Mungkin anda tidak membiarkan
perkakas panas cukup lama.

Biarkan perkakas panas sehingga titik
sedia berubah warna.

Mungkin anda telah melilitkan terlalu
banyak rambut di sekeliling laras atau
menyelitkan terlalu banyak rambut di
antara platnya.

Masalah

Perkakas tidak berfungsi langsung.

Dandanan tidak seperti yang anda
jangkakan.

BAHASA MELAYU

Menyelesaikan masalah

Jika masalah timbul dengan alat pendandan anda dan anda tidak dapat
menyelesaikannya menggunakan panduan menyelesaikan masalah di
bawah ini, sila hubungi pusat servis Philips atau Pusat Layanan Pelanggan
Philips di negara anda.
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Penyelesaian

Apabila menggunakan alat sambung
pengeriting atau berus luncur masuk,
jangan ambil terlalu banyak rambut.
Semakin tipis gelungan rambut,
semakin halus ikalnya.Apabila
menggunakan alat sambung
pengetak/pelurus, pastikan lebar
gelungan rambut tidak melebihi 
5 hingga 6 cm untuk mendapatkan
hasil yang baik.

Mungkin anda tidak membiarkan alat
pendandan pada rambut anda dengan
cukup lama.

Biarkan alat pendandan pada rambut
anda selama 5 hingga 10 saat,
bergantung pada ketebalan rambut
anda.

Masalah

BAHASA MELAYU



Gi≠i thiõu

V≠i mÄy tÜo kiôu t°c m≠i Salon Geometricks 8-trong-1, bÜn c° thô
sÄng tÜo m´t kiôu t°c m≠i cho m™i d†p. SÖn phém m≠i 8-trong-1 nÅy sî
mang Ûón cho bÜn khÖ nÑng sÄng tÜo kiôu t°c kh£ng gi≠i hÜn.
BÜn c° thô vióng thÑm website cµa ch≤ng t£i tÜi www.philips.com Ûô
biót thìm th£ng tin vò sÖn phém nÅy hay båt c∏ sÖn phém nÅo khÄc cµa
Philips.

M£ tÖ t©ng quÄt
A L∑±t chÖi t°cc
B CÇy ußn l¶n t°c loÜi nh•
C CÇy ußn hùnh xoán ßc
D CÇy ußn l¶n t°c l≠n
E CÇy ëp/du™i t°c
F Ùó ëp/du™i t°c
G CÄn mÄy
H Bao da bÖo quÖn
I Kñp t°c

L∑u Ω
Xin Û¶c kø h∑≠ng dèn nÅy tr∑≠c khi s∫ d∂ng mÄy vÅ cåt giª Ûô tiõn
tham khÖo sau nÅy.
◗ Tr∑≠c khi cám mÄy vÅo ngu®n Ûiõn, kiôm tra xem Ûiõn thó ghi

trìn mÄy c° t∑¨ng ∏ng v≠i Ûiõn thó ngu®n Ø n¨i s∫ d∂ng kh£ng.
◗ Th∑Æng xuyìn kiôm tra tùnh trÜng dÇy Ûiõn ngu®n. Kh£ng s∫

d∂ng mÄy nóu phúch cám, dÇy Ûiõn hay ngay cÖ mÄy b† h∑ h•ng.
◗ Nóu dÇy Ûiõn b† h∑ h•ng, bÜn nìn thay dÇy Ûiõn tÜi trung tÇm bÖo

hÅnh Philips hoãc cÄc trung tÇm bÖo hÅnh do Philips µy quyòn
hoãc nhªng ng∑Æi c° trùnh Û´ chuyìn m£n t∑¨ng tº Ûô trÄnh
gÇy nguy hiôm.

◗ Ùô mÄy trÄnh xa n∑≠c! Kh£ng s∫ d∂ng mÄy nÅy Ø gçn hoãc bìn
trìn nhªng n¨i c° n∑≠c nh∑ b®n tám, lavabo, chêu r∫a... Khi s∫
d∂ng trong nhÅ tám, r≤t phúch cám Ûiõn ra sau khi d≥ng vù tùnh
trÜng Ø gçn n∑≠c c° thô gÇy nguy hiôm.
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◗ Ùô an toÅn h¨n, ch≤ng t£i Ûò ngh† nìn láp Ûãt thiót b† RCD (thiót
b† håp thu d¢ng Ûiõn d∑) v≠i d¢ng Ûiõn d∑ hoÜt Û´ng Û†nh m∏c
kh£ng v∑±t quÄ 30 mA trong ph¢ng tám. Nìn tham khÖo Ω kión
cµa th± láp Ûãt.

◗ Kh£ng nßi cÄn mÄy v≠i ngu®n Ûiõn mÅ kh£ng láp m´t ph∂ kiõn
lÅm t°c vÅo tr∑≠c. ÙÖm bÖo ràng ph∂ kiõn Û∑±c láp Û≤ng vÅo
cÄn mÄy tr∑≠c khi bÜn cám phúch cám vÅo © Ûiõn.

◗ Giª cho cÄc ph∂ kiõn Û∑±c sÜch sî kh£ng b† dúnh b∂i bén, gel hay
n∑≠c x†t t°c. Kh£ng bao giÆ s∫ d∂ng mÄy kót h±p v≠i gel, n∑≠c
hay keo x†t t°c.

◗ CÄc ph∂ kiõn nÅy c° m´t l≠p phµ bàng s∏. L≠p phµ bàng s∏ nÅy
sî m¢n dçn theo thÆi gian. Khi Ûiòu nÅy xÖy ra, mÄy sî vèn hoÜt
Û´ng ch∏c nÑng bùnh th∑Æng.

◗ CÄc b´ phên Û∑±c phµ s∏ cµa cÄc ph∂ kiõn sî trØ nìn råt n°ng
trong khi s∫ d∂ng.TrÄnh Ûô tióp x≤c v≠i da bÜn. Kh£ng Ûô dÇy
Ûiõn ngu®n chÜm vÅo båt c∏ b´ phên n°ng nÅo.

◗ Ùô mÄy xa tçm tay trï em.
◗ Chü s∫ d∂ng mÄy nÅy khi t°c kh£ hay ém.
◗ Lu£n r≤t phúch cám cµa mÄy kh•i © cám Ûiõn ngay khi s∫ d∂ng

xong.
◗ Nìn Û±i cho Ûón khi mÄy ngu´i hân r®i m≠i cåt.
◗ Kh£ng Û∑±c quån dÇy Ûiõn quanh mÄy.

CÄch chuén b† s∫ d∂ng mÄy
◗ Tr∑≠c khi bÜn bát Ûçu tÜo kiôu t°c, d≥ng bÅn chÖi hay l∑±c Ûô

chÖi t°c cho su£ng Ûòu vÅ hót rßi.c

Láp cÄc b´ phên tÜo kiôu t°c

1 Ch¶n m´t trong cÄc cÇy lÅm t°c Ûúnh kím vÅ ån vÅo cÄn mÄy.
ÙÖm bÖo lÅ chÇn mÄy quay xußng d∑≠i (hùnh 1).

2 Xoay v¢ng kh°a trìn cÄn sang phÖi Ûón khi dåu m¥i tìn in Ûêm
trìn v¢ng kh°a thâng hÅng v≠i dåu m¥i tìn trìn cÄn. L≤c nÅy, ph∂
kiõn ÛÉ Û∑±c láp an toÅn vÅo cÄn mÄy (hùnh 2).
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◗ LÅm theo trùnh tº láp Ûãt nÅy Ûßi v≠i tåt cÖ cÄc ph∂ kiõn. Ùô thÄo
cÄc ph∂ kiõn nÅy ra, xoay v¢ng kh°a sang trÄi vÅ r≤t ph∂ kiõn ra
kh•i cÄn.

R≤t phúch cám Ûiõn ra kh•i mÄy khi bÜn thÄo ph∂ kiõn ra sau khi 
hoãc trong khi lÅm t°c.TrÄnh tióp x≤c v≠i cÄc b´ phên bàng kim loÜi 
vÅ bàng s∏ cµa ph∂ kiõn vù ch≤ng råt n°ng.

CÄch s∫ d∂ng mÄy
V≠i mÄy Salon Geometricks 8-trong-1, bÜn c° thô tÜo cÄc kiôu t°c l¶n
nh•, l¶n l≠n, g±n s°ng, xoán ßc, t°c ëp vÅ m´t mÄi t°c b°ng m∑±t.
1 Sau khi ÛÉ láp cÇy lÅm t°c vÅo cÄn mÄy, Ûô mÄy Û∏ng trìn chÇn

mÄy vÅ cám dÇy Ûiõn ngu®n vÅo © Ûiõn. Ùín bÄo sî bêt sÄng vÅ
mÄy bát Ûçu n°ng lìn (hùnh 3).

2 Bát Ûçu tÜo kiôu t°c khi Ûín bÄo sän sÅng trìn b´ phên tÜo kiôu
t°c Û©i mÅu (hùnh 4).

3 Khi s∫ d∂ng m´t trong nhªng cÇy ußn t°c hay cÇy chÖi t°c, ÛÖm
bÖo ràng Ûu£i cµa l¶n t°c Û∑±c quån theo Û≤ng chiòu yìu cçu.

4 BÜn nìn giª cÇy lÅm t°c bao lÇu trong t°c bÜn t≥y thu´c vÅo Û´
dÅy cµa t°c bÜn. Nóu t°c bÜn út dÅy, 5 giÇy lÅ Ûµ Ûô ÛÜt hiõu quÖ
tßt. Nóu t°c bÜn dÅy h¨n, giª cÇy lÅm t°c trong t°c bÜn lÇu h¨n
(tßi Ûa 10 giÇy).

CÄc kiôu t°c l¶n

1 Láp cÇy ußn t°c l¶n l≠n hay nh• vÅo cÄn mÄy. ÙÖm bÖo lÅ chÇn
mÄy quay xußng d∑≠i.c

2 Cçm m´t l¶n t°c, mØ kñp bàng cÄch nhån cçn Ûéy vÅ Ûãt l¶n t°c
vÅo giªa hai nhÄnh cµa thanh cußn t°c (hùnh 5).

3 ThÖ cçn Ûéy vÅ di chuyôn cÇy ußn t°c tr∑±t Ûón Ûu£i l¶n t°c. Sau
Û° quån l¶n t°c quanh cÇy ußn t°c.

ÙÖm bÖo ràng Ûu£i cµa l¶n t°c Û∑±c quån theo Û≤ng chiòu yìu cçu.
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4 MØ kñp ra sau 5 - 10 giÇy vÅ g∞ cÇy ußn t°c ra kh•i t°c. Ùô
nhªng l¶n t°c l¶n ngu£i Ûi tr∑≠c khi bÜn hoÅn tåt bàng cÄch
d≥ng l∑±c, bÅn chÖi hay ng°n tay chÖi t°c thÅnh kiôu hoÅn chünh
sau c≥ng.

◗ BÜn c° thô d≥ng ng°n tay Ûô chÖi nhªng l¶n t°c ra Ûô tÜo cho
mÄi t°c thìm nhiòu h¨n.

Kiôu t°c g±n s°ng

TrÄnh Ûô l∑±c chÖi b† v∑≠ng trong t°c trong nhªng tr∑Æng h±p sau 
ÛÇy:
- Kh£ng nìn cho quÄ nhiòu t°c vÅo m´t l¶n.
- Kh£ng nìn quån m´t l¶n t°c quanh l∑±c quÄ hai lçn.
- Khi g∞ l¶n t°c ra, ÛÖm bÖo ràng bÜn giª cho bÅn chÖi kh£ng chÜm

vÅo phçn t°c nàm bìn d∑≠i.
1 Láp cÇy ußn t°c nh• vÅo cÄn mÄy r®i láp bÅn chÖi t°c vÅo cÇy

ußn t°c bàng cÄch ån cho tr∑±t vÅo.
2 Cçm m´t l¶n t°c vÅ quån quanh l∑±c chÖi (hùnh 6).
3 ThÄo bÅn chÖi ra kh•i t°c sau 5 Ûón 10 giÇy. Ùô cho phçn t°c g±n

s°ng ngu´i Ûi tr∑≠c khi bÜn d≥ng l∑±c, bÅn chÖi hay ng°n tay Ûô
chÖi t°c thÅnh kiôu t°c hoÅn chünh sau c≥ng.

Kiôu t°c quÑn xoán ßc

1 Láp cÇy ußn t°c xoán ßc vÅo cÄn mÄy. ÙÖm bÖo ràng chÇn Ûó
h∑≠ng xußng d∑≠i.

2 Cçm m´t l¶n t°c, mØ kñp bàng cÄch nhån cçn Ûéy vÅ Ûãt l¶n t°c
vÅo giªa hai nhÄnh cµa thanh cußn t°c (hùnh 7).

3 ThÖ cçn Ûéy vÅ di chuyôn cÇy ußn t°c tr∑±t Ûón Ûu£i l¶n t°c. Sau
Û° quån l¶n t°c quanh cÇy ußn t°c theo Û∑Æng xoán ßc. ÙÖm
bÖo ràng Ûu£i cµa l¶n t°c Û∑±c quån theo Û≤ng chiòu yìu cçu.

4 MØ kñp ra sau 5 - 10 giÇy r®i thÄo cÇy ußn t°c ra kh•i t°c. Ùô
nhªng l¶n t°c quÑn kiôu xoán ßc ngu£i Ûi tr∑≠c khi bÜn hoÅn tåt 
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bàng cÄch d≥ng l∑±c, bÅn chÖi hay ng°n tay chÖi t°c thÅnh kiôu
hoÅn chünh sau c≥ng.

Kiôu t°c ëp bàng kñp n°ng

1 Láp Kñp ëp t°c/Kñp lÅm thâng t°c v≠i Ûó ëp t°c vÅo cÄn mÄy
(hùnh 8).

2 Ch¶n m´t l¶n t°c (bò ngang tßi Ûa 5-6 cm), mØ kñp t°c ra bàng
cÄch ån cçn Ûéy r®i Ûãt l¶n t°c vÅo giªa Ûó ëp cµa kñp ëp t°c/kñp
lÅm thâng t°c. Bát Ûçu ëp t°c tπ ch© gçn chÇn t°c (hùnh 9).

3 Ùô hai mióng Ûó ëp kh°a chãt trong 5 - 10 giÇy.
4 MØ kñp ra bàng cÄch ån cçn Ûéy vÅ Ûãt ch© t°c phúa d∑≠i cµa

c≥ng l¶n t°c vÅo giªa Ûó ëp. BÖo ÛÖm ràng bÜn Ûãt ch®ng lìn m´t
phçn t°c ÛÉ ëp tr∑≠c. Lãp lÜi quÄ trùnh nÅy Ûón khi bÜn ëp Ûón
Ûu£i l¶n t°c.

5 Ùô nhªng ch© t°c m≠i ëp ngu´i Ûi. Kh£ng d≥ng bÅn chÖi hay
l∑±c Ûô chÖi t°c, vù nh∑ vêy sî lÅm h•ng kiôu t°c.

Nhªng ch© t°c g±n s°ng, t°c l¶n vÅ t°c ëp sî bión måt nóu bÜn lÅm
∑≠t t°c (vú d∂ khi bÜn g´i Ûçu). BÜn c¥ng c° thô d≥ng nhªng thanh ëp
thâng Ûô lÅm ch≤ng bión måt.

MÄi t°c b°ng m∑±t

1 MØ kñp ëp t°c/kñp lÅm thâng t°c ra. Låy tπng mióng Ûó ëp ra
bàng cÄch nám vÅo Ûçu ngu´i vÅ r≤t ch≤ng ra kh•i kñp (hùnh 10).

2 Lêt ng∑±c mióng Ûó ëp vÅ láp lÜi vÅo kñp bàng cÄch ån tr∑±t vÅo
(hùnh 11).

ÙÖm bÖo cÄc cÜnh cµa Ûó ëp Û∑±c Ûãt kh≠p vÅo cÄc Û∑Æng rÉnh.
3 BÇy giÆ bÜn ÛÉ bión kñp ëp t°c thÅnh kñp lÅm thâng t°c. Láp kñp

vÅo cÄn mÄy vÅ thºc hiõn theo cÄc b∑≠c nh∑ v≠i kñp ëp t°c. BÜn
c¥ng c° thô lÅm thâng t°c bàng cÄch di chuyôn kñp lÅm thâng t°c
tr∑±t dçn dçn xußng Ûón Ûu£i t°c.
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4 Ùô mÄi t°c b°ng m∑±t ngu´i Ûi tr∑≠c khi bÜn d≥ng l∑±c hay bÅn
chÖi Ûô chÖi t°c.

CÄch võ sinh mÄy
Lu£n r≤t Ûiõn kh•i mÄy tr∑≠c khi lÅm võ sinh.
Kh£ng r∫a mÄy bàng n∑≠c.
◗ Ùãt mÄy trìn chÇn mÄy Ø n¨i an toÅn vÅ Ûô mÄy ngu´i Ûi.
◗ Lau ch≥i mÄy vÅ cÄc b´ phên Ûúnh kím bàng bÅn chÖi nh• hoãc

vÖi kh£.

CÄch bÖo quÖn
Lu£n r≤t Ûiõn kh•i mÄy tr∑≠c khi cåt giª.
◗ Ùãt mÄy trìn chÇn mÄy Ø n¨i an toÅn vÅ Ûô mÄy ngu´i Ûi.
◗ Kh£ng Û∑±c quån dÇy Ûiõn quanh mÄy.

CÄch thay thó
Nóu dÇy Ûiõn b† h∑ h•ng, bÜn nìn thay dÇy Ûiõn tÜi trung tÇm bÖo hÅnh
Philips hoãc cÄc trung tÇm bÖo hÅnh do Philips µy quyòn hoãc nhªng
ng∑Æi c° trùnh Û´ chuyìn m£n t∑¨ng tº Ûô trÄnh gÇy nguy hiôm.
Lu£n mang mÄy Ûón trung tÇm d†ch v∂ Û∑±c Philips µy quyòn Ûô kiôm
tra hoãc s∫a chªa.Viõc s∫a chªa do ng∑Æi kh£ng chuyìn m£n thºc
hiõn c° thô gÇy ra tùnh hußng cºc kæ nguy hiôm cho ng∑Æi s∫ d∂ng.

BÖo hÅnh & d†ch v∂
Nóu bÜn cçn biót th£ng tin hay gãp tr∂c trãc, vui l¢ng vÅo trang Web
cµa Philips tÜi www.philips.com hoãc liìn hõ v≠i Trung TÇm ChÑm S°c
KhÄch HÅng cµa Philips tÜi n∑≠c bÜn (bÜn sî tùm thåy sß Ûiõn thoÜi cµa
Trung tÇm trìn tÆ bÖo hÅnh kháp thó gi≠i). Nóu kh£ng c° Trung TÇm
ChÑm S°c KhÄch HÅng nÅo tÜi n∑≠c bÜn, xin liìn hõ ÛÜi lΩ Philips Ø Û†a
ph∑¨ng bÜn hoãc Ph¢ng D†ch V∂ cµa Philips Domestic Appliances and
Personal Care BV.
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CÄch khác ph∂c sº cß
Nóu mÄy tÜo kiôu t°c cµa bÜn b† tr∂c trãc vÅ bÜn kh£ng thô s∫a chªa
ch≤ng theo cÄc h∑≠ng dèn d∑≠i ÛÇy, xin vui l¢ng liìn hõ v≠i m´t trung
tÇm d†ch v∂ cµa Philips hay Trung tÇm ChÑm s°c KhÄch hÅng cµa Philips
Ø n∑≠c bÜn.
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CÄch khác ph∂c
C° thô ngu®n Ûiõn kh£ng hoÜt Û´ng
hoãc © cám kh£ng c° Ûiõn.
Kiôm tra ngu®n Ûiõn c° hoÜt Û´ng
kh£ng. Nóu ngu®n Ûiõn vèn hoÜt
Û´ng, kiôm tra xem © cám c° Ûiõn
kh£ng bàng cÄch cám m´t mÄy khÄc
vÅo.
C° thô mÄy ÛÉ quÄ n°ng nìn tº Û´ng
tát.
ThÄo phúch cám Ûiõn cµa mÄy ra vÅ Ûô
mÄy ngu´i trong vÅi ph≤t.
BÖo ÛÖm Ûiõn thó ghi trìn mÄy ph≥
h±p v≠i Ûiõn thó ngu®n Ø n¨i s∫ d∂ng.
C° thô dÇy Ûiõn chúnh cµa mÄy b†
h•ng.
DÇy Ûiõn ngu®n phÖi do c¨ sØ cµa
Philips thay, hay m´t trung tÇm d†ch v∂
do Philips µy quyòn, hay nhªng ng∑Æi
c° trùnh Û´ t∑¨ng Û∑¨ng Ûô trÄnh b†
nguy hiôm.
C° lî bÜn ÛÉ kh£ng Ûô mÄy n°ng lìn
Ûµ lÇu.
Ùô mÄy n°ng lìn cho Ûón khi Ûín bÄo
sän sÅng ÛÉ Û©i mÅu.
C° lî bÜn ÛÉ quån quÄ nhiòu t°c
quanh cÇy ußn t°c hoãc bÜn ÛÉ Ûãt
quÄ nhiòu t°c vÅo giªa Ûó ëp.

Sº cß
MÄy hoÅn toÅn kh£ng hoÜt Û´ng.

Kót quÖ tÜo kiôu t°c kh£ng Û∑±c nh∑
bÜn mong mußn.



CÄch khác ph∂c
Khi s∫ d∂ng cÄc cÇy ußn t°c hay bÅn
chÖi t°c loÜi tr∑±t, kh£ng ch¶n l¶n t°c
quÄ dÅy. L¶n t°c cÅng m•ng thù hiõu
quÖ ußn t°c cÅng cao. Khi d≥ng kñp ëp
t°c/kñp lÅm thâng t°c, ÛÖm bÖo ràng
cÄc l¶n t°c kh£ng r´ng quÄ 5 - 6 cm
Ûô Û∑±c kót hiõu tßt.
C° lî bÜn ÛÉ kh£ng giª cÇy ußn t°c
trong t°c bÜn Ûµ lÇu.
Giª cÇy ußn t°c trong t°c bÜn trong 5
- 10 giÇy, t≥y thu´c vÅo Û´ dÅy cµa t°c
bÜn.

Sº cß
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